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Aufbauanleitung
Standregal

DE
Instructions de montage
Étagère sur pieds

FR

Assembly instructions
Standing shelf

GB

Instrucciones de montaje
Estantería de pie

ES
Návod na sestavení
Stojatý regál

CZ

Инструкцию по сборке
СТЕЛЛАЖ

RU
Szerelési útmutatót
Állópolc

HU

Navodila za postavitev
Stoječi regal

Istruzioni per il montaggio
Scaffale

4 x A 16 x F

8 x B 1 x G1

2 x C 1 x G2

16 x D 1 x G3

8 x E 1 x G4

Für Rückfragen bitte aufbewahren. / Please keep for further inquiries. /  À 
conserver pour toute demande de précisions ultérieure. / Conservare per richieste 
di chiarimenti. / Guárdelo para futuras consultas. Сохранить  для справки.  / 
Uschovejte prosím pro případné dotazy. / Kérjük, később  felmerülő kérdéseihez 
őrizze meg. / Shranite za morebitno poznejšo uporabo.
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ACHTUNG! Wenn Möbelstücke umkippen, kann dies ernste Verletzungen durch Einklemmen oder durch herabfallende 
Gegenstände verursachen. Um zu verhindern, dass das Regal umkippt, muss es mit im Handel erhältlichen Schellen 
an der Wand befestigt werden. Verletzungsgefahr! / ATTENTION: If a piece of furniture tips over, this can cause serious 
injury by being trapped or due to falling objects. To prevent the shelf from tipping over, it must be fixed to the wall with 
commercially available brackets. Risk of injury! / ATTENTION ! Le basculement de meubles peut causer de graves blessures 
pour cause de coincement ou de chutes d’objets. Pour éviter tout basculement de l’étagère, celle-ci doit être fixée au 
mur au moyen d’attaches disponibles dans le commerce. Risque de blessures ! / ATTENZIONE! L’eventuale ribaltamento 
dei mobili può causare lesioni gravi a causa dello schiacciamento o degli oggetti in caduta. Per evitare che lo scaffale si 
ribalti, è necessario fissarlo alla parete mediante fascette disponibili in commercio. Pericolo di lesioni! / ¡ATENCIÓN! En 
caso de vuelco, los muebles pueden provocar lesiones graves por riesgos de aplastamiento o por la caída de objetos. Para 

evitar que la estantería pueda volcar debe fijarse a la pared con abrazaderas que podrá adquirir en comercios especia-
lizados. ¡Riesgo de lesiones! / ВНИМАНИЕ! При опрокидывании предметов мебели возможны серьезные травмы 
из-за защемления или вызванные падающими предметами. Чтобы предотвратить опрокидывание стеллажа, его 
нужно прикрепить с помощью реализуемых в торговле хомутов к стене. Опасность получения травмы! / POZOR! 
Při převrhnutí nábytku může dojít k vážným zraněním uskřípnutím nebo padajícími předměty. K zabránění převrhnutí se 
musí regál připevnit ke stěně svorkami , k dostání v obchodu. Nebezpečí zranění! / FIGYELEM! A felbillenő bútordarabok 
beszorulás vagy leeső tárgyak általi súlyos sérüléseket okozhatnak. A polc felbillenésének megakadályozására azt 
kereskedelmi forgalomban kapható bilincsekkel a falhoz kell rögzíteni. Sérülésveszély! / POZOR! Če se kosi pohištva 
prevrnejo, lahko to povzroči resne poškodbe zaradi ukleščenja ali zaradi padajočih predmetov. Če želite preprečiti, da 
bi se regal prevrnil, ga morate z objemkami, ki jih je mogoče dobiti v trgovini, pritrditi na steno. Nevarnost poškodbe!
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